
SINCLAIR BUMP GAGE INSERT - SINCLAIR INTERNATIONAL
SHOULDER BUMP GAGE INSERT, #17, 17 DEGREE, 30-06
SPRINGFIELD

SINCLAIR BUMP GAGE INSERTS   Sinclair Bump Gage Inserts are used to
measure the amount of shoulder bump when setting up full length sizing dies.
Our Bump Gages install in either of our comparator bodies and are machined
to fit particular shoulder angles of cartridges. Rather than measuring to the
datum line, these gages indicate off of the shoulder of the case to get a
better, more easily assessable measurement of how much you are actually
sizing your cases. We usually recommend between .001" to .002" bump for
bolt action rifles and between .003" and .005" for AR-15 type rifles. Also a
useful tool for keeping your brass and loaded ammunition separated if you
have multiple rifles chambered for the same cartridge and checking loaded
ammunition.   17 - 25-06 Remington, 270 Winchester, 280 Remington, 30-06
Springfield, 7.62 x 39 mm   20 - 243 Winchester, 260 Remington, 7 mm - 08
Remington, 7 x 64 mm Brenneke, 307 Winchester, 308 Marlin Express, 308
Winchester   20A - 338 Federal, 338 Lapua Mag   21 - 220 Swift   23 - 17
Remington, 221 Remington Fireball, 222 Remington, 222 Remington Mag, 223
Remington, 5.56 mm NATO   23A - 6.8 mm Remington SPC   25 - 264
Winchester Magnum, 225 Winchester, 6.5 x 55 mm Swedish Mauser, 7 mm
Remington Magnum, 7 mm STW, 30 Remington AR, 300 Winchester Magnum,
8 mm Remington Mag, 338 Winchester Magnum   26 - 6 mm Remington   28 -
22-250 Remington, 223 WSSM (Winchester Super Short Mag), 243 WSSM
(Winchester Super Short Mag)   30 - 20 Nosler, 6 mm BRX, 20 BR (Benchrest),
20 PPC, 20 Tactical, 20 Vartarg, 204 Ruger, 22 BR (Benchrest) Remington, 22
BRX, 22 PPC, 22 Nosler, 224 Valkyrie, 6 mm BR, 6 PPC, 6 mm XC, 6mm
Creedmoor   30A - 300 Remington SAUM, 25 WSSM (Winchester Super Short
Mag), 6.5 mm BR, 6.5 Grendel, 6.5 Creedmoor, 30 BR (Benchrest), 30
Thompson Center, 300 Ruger Compact Magnum, 300 Savage, 338 Ruger
Compact Magnum   35 - 27 Nosler, 26 Nosler, 270 WSM (Winchester Short
Mag), 284 Winchester, 7 mm WSM (Winchester Short Magnum), 30 Nosler,
300 WSM (Winchester Short Mag), 33 Nosler, 325 WSM (Winchester Short
Mag)   40 - 22-250 Ackley Improved, 22-6mm Remington Ackley Improved,
22/30-30 Ackley Improved, 220 Ackley Improved, 223 Ackley Improved, 228
Ackley Magnum, 243 Winchester Ackley Improved, 6mm Ackley Improved,
6mm/30-30 Ackley Improved   40A - 25 Ackley Krag Short Improved, 25-3000
Ackley Improved, 257 Roberts +P Ackley Improved, 257 Roberts Ackley
Improved, 338-06 Ackley Improved, 257 Ackley, 260 Ackley Improved, 280
Ackley Improved, 30-30 Ackley   45A – 45 Degree Shoulder up to 30 Caliber

Sinclair Bump Gage Insert, 30-06 Family up to 8mm, 17\

Attributes

Name: SINCLAIR INTERNATIONAL SHOULDER BUMP GAGE INSERT, #17, 17 DEGREE, 30-06 SPRINGFIELD
Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL
Product no.: 749011476
Mfr. No.:
Cartridge: 30-06 Springfield,25-06 Remington,270 Winchester,7.62 x 39 mm,280 Remington
Delivery weight: 0.023kg
UPC: 050806111233



Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für den SINCLAIR BUMP
GAGE INSERT
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den Sinclair Bump Gage Insert entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt,
um dir präzise Messungen für deine Munition zu ermöglichen. Um eine sichere und effektive Nutzung zu
gewährleisten, lies bitte diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch. Sie enthält wichtige Informationen zur
Produktsicherheit, Nutzung und Entsorgung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende den Sinclair Bump Gage Insert immer gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt vor der Nutzung auf Schäden. Verwende es nicht, wenn es beschädigt ist.
Lagere das Produkt an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung.
Melde unsichere Bedingungen oder Produktfehler den entsprechenden Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass der Bump Gage Insert mit deinem Feuerwaffen und Munitions Typ kompatibel ist.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie z.B. Schutzbrillen, beim Gebrauch des
Produkts.
Vermeide die Nutzung des Produkts bei nassen oder feuchten Bedingungen, um Ausrutschen oder
elektrische Gefahren zu verhindern.
Überschreite nicht die vom Hersteller empfohlenen Spezifikationen für die Nutzung.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass der Bereich frei von Hindernissen und Gefahren ist.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Versammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, bevor du mit der Installation beginnst.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet ist.

Installation:2.

Befolge sorgfältig die Anweisungen, die mit dem Produkt geliefert werden, für eine
ordnungsgemäße Installation.
Befestige den Bump Gage Insert sicher am entsprechenden Messgerät, wie angegeben.

Nutzung:3.

Um den Bump Gage Insert zu verwenden, stecke ihn vorsichtig in die Patronenhülse.
Stelle sicher, dass er fest sitzt und keine übermäßige Kraft benötigt wird, um ihn ein oder
auszusetzen.
Nimm die Messungen gemäß den Anweisungen des Produkts vor.
Reinige den Bump Gage Insert nach der Verwendung mit einem weichen Tuch, um Rückstände zu
entfernen.

Nach der Nutzung:4.

Bewahre den Bump Gage Insert in seinem Schutzgehäuse oder dem vorgesehenen Lagerbereich



auf.
Überprüfe regelmäßig das Produkt auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Sinclair Bump Gage Insert gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im Hausmüll. Informiere dich über ausgewiesene Recyclingzentren oder
Entsorgungsstellen für gefährliche Abfälle.
Wenn das Produkt irreparabel beschädigt ist, sorge dafür, dass es sicher verpackt ist, um Verletzungen
bei der Entsorgung zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zum Sinclair Bump Gage Insert besuche bitte die Website des Herstellers oder den
Kundenservice für Unterstützung.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit bezüglich dieser Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit und
Zufriedenheit sind unsere obersten Prioritäten.



Safety Instruction Guide for SINCLAIR BUMP
GAGE INSERT
Introduction
Thank you for choosing the Sinclair Bump Gage Insert. This product is designed to help you achieve precise
measurements for your ammunition. To ensure safe and effective use, please read this safety instruction guide
carefully. It provides important information on product safety, usage, and disposal.

General Safety Guidelines
Always use the Sinclair Bump Gage Insert in accordance with the manufacturer's instructions.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the product for any damage before use. Do not use if damaged.
Store the product in a cool, dry place away from direct sunlight.
Report any unsafe conditions or product defects to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the Bump Gage Insert is compatible with your firearm and ammunition type.
Use appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses, when using the product.
Avoid using the product in wet or damp conditions to prevent slipping or electrical hazards.
Do not exceed the manufacturer's recommended specifications for use.
Be aware of your surroundings and ensure that the area is clear of obstructions and hazards.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools and materials before beginning installation.
Ensure that the work area is clean and welllit.

Installation:2.

Carefully follow the instructions provided with the product for proper installation.
Securely attach the Bump Gage Insert to the appropriate measuring device as specified.

Usage:3.

To use the Bump Gage Insert, gently insert it into the cartridge case.
Ensure that it fits snugly and does not require excessive force to insert or remove.
Take measurements as indicated in the product instructions.
After use, clean the Bump Gage Insert with a soft cloth to remove any residue.

PostUsage:4.

Store the Bump Gage Insert in its protective case or designated storage area.
Regularly check the product for signs of wear or damage.

Disposal Instructions
Dispose of the Sinclair Bump Gage Insert in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Check for designated recycling centers or hazardous



waste disposal sites.
If the product is damaged beyond repair, ensure it is securely packaged to prevent injury during disposal.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Sinclair Bump Gage Insert, please refer to the manufacturer's
website or customer service for assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
INSERT DE GALGA DE RETROCESO SINCLAIR
Introducción
Gracias por elegir el Insert de Galga de Retroceso Sinclair. Este producto está diseñado para ayudarte a lograr
mediciones precisas para tu munición. Para asegurar un uso seguro y efectivo, por favor lee cuidadosamente
esta guía de instrucciones de seguridad. Proporciona información importante sobre la seguridad del producto,
su uso y disposición.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza el Insert de Galga de Retroceso Sinclair de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona el producto en busca de daños antes de usarlo. No lo uses si está dañado.
Almacena el producto en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa.
Informa sobre cualquier condición insegura o defectos del producto a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el Insert de Galga de Retroceso sea compatible con tu tipo de arma y munición.
Usa equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad, al utilizar el producto.
Evita usar el producto en condiciones húmedas o mojadas para prevenir resbalones o riesgos eléctricos.
No excedas las especificaciones recomendadas por el fabricante para su uso.
Mantente consciente de tu entorno y asegúrate de que el área esté libre de obstrucciones y peligros.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas y materiales necesarios antes de comenzar la instalación.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y bien iluminada.

Instalación:2.

Sigue cuidadosamente las instrucciones proporcionadas con el producto para una instalación
adecuada.
Adjunta de manera segura el Insert de Galga de Retroceso al dispositivo de medición apropiado
según lo especificado.

Uso:3.

Para usar el Insert de Galga de Retroceso, insértalo suavemente en el casquillo del cartucho.
Asegúrate de que encaje de manera ajustada y no requiera fuerza excesiva para insertar o retirar.
Toma las mediciones según se indica en las instrucciones del producto.
Después de usarlo, limpia el Insert de Galga de Retroceso con un paño suave para eliminar
cualquier residuo.

Postuso:4.

Almacena el Insert de Galga de Retroceso en su estuche protector o área de almacenamiento
designada.
Revisa regularmente el producto en busca de signos de desgaste o daño.



Instrucciones de Disposición
Desecha el Insert de Galga de Retroceso Sinclair de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica. Consulta los centros de reciclaje designados o los sitios
de disposición de desechos peligrosos.
Si el producto está dañado más allá de la reparación, asegúrate de empacarlo de manera segura para
prevenir lesiones durante la disposición.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el Insert de Galga de Retroceso Sinclair, consulta el sitio web del
fabricante o el servicio al cliente para obtener asistencia.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y satisfacción son nuestras principales
prioridades.



Guide de Sécurité pour l'INSERT DE BUMP GAGE
SINCLAIR
Introduction
Merci d'avoir choisi l'Insert de Bump Gage Sinclair. Ce produit est conçu pour t'aider à obtenir des mesures
précises pour tes munitions. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, lis attentivement ce guide de sécurité.
Il fournit des informations importantes sur la sécurité du produit, son utilisation et son élimination.

Directives Générales de Sécurité
Utilise toujours l'Insert de Bump Gage Sinclair conformément aux instructions du fabricant.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte le produit pour tout dommage avant de l'utiliser. Ne l'utilise pas s'il est endommagé.
Range le produit dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil.
Signale toute condition dangereuse ou défaut du produit aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que l'Insert de Bump Gage est compatible avec ton arme à feu et ton type de munitions.
Utilise un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, comme des lunettes de sécurité, lors de
l'utilisation du produit.
Évite d'utiliser le produit dans des conditions humides ou mouillées pour prévenir les glissades ou les
risques électriques.
Ne dépasse pas les spécifications recommandées par le fabricant pour l'utilisation.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi que la zone est dégagée d'obstructions et de dangers.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils et matériaux nécessaires avant de commencer l'installation.
Assuretoi que l'espace de travail est propre et bien éclairé.

Installation :2.

Suis soigneusement les instructions fournies avec le produit pour une installation correcte.
Fixe solidement l'Insert de Bump Gage à l'appareil de mesure approprié comme spécifié.

Utilisation :3.

Pour utiliser l'Insert de Bump Gage, insèrele délicatement dans la douille de cartouche.
Assuretoi qu'il s'adapte bien et ne nécessite pas une force excessive pour être inséré ou retiré.
Prends les mesures comme indiqué dans les instructions du produit.
Après utilisation, nettoie l'Insert de Bump Gage avec un chiffon doux pour enlever tout résidu.

Après Utilisation :4.

Range l'Insert de Bump Gage dans son étui de protection ou son espace de rangement désigné.
Vérifie régulièrement le produit pour des signes d'usure ou de dommage.



Instructions d'Élimination
Élimine l'Insert de Bump Gage Sinclair conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers. Vérifie les centres de recyclage désignés ou les sites
d'élimination des déchets dangereux.
Si le produit est endommagé audelà de la réparation, assuretoi qu'il est emballé de manière sécurisée
pour éviter toute blessure lors de l'élimination.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'Insert de Bump Gage Sinclair, consulte le site web du
fabricant ou le service client pour obtenir de l'aide.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. Ta sécurité et ta satisfaction sont nos principales
priorités.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'INSERT
SINCLAIR BUMP GAGE
Introduzione
Grazie per aver scelto l'Insert Sinclair Bump Gage. Questo prodotto è progettato per aiutarti a ottenere
misurazioni precise per le tue munizioni. Per garantire un uso sicuro ed efficace, ti preghiamo di leggere
attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza. Fornisce informazioni importanti sulla sicurezza del
prodotto, sull'uso e sullo smaltimento.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizza sempre l'Insert Sinclair Bump Gage in conformità con le istruzioni del produttore.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Controlla il prodotto per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiato.
Conserva il prodotto in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole.
Riporta eventuali condizioni insicure o difetti del prodotto alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che l'Insert Bump Gage sia compatibile con il tuo fucile e il tipo di munizioni.
Utilizza adeguati dispositivi di protezione personale (DPI), come occhiali di sicurezza, durante l'uso del
prodotto.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni di umidità o bagnato per prevenire scivolamenti o rischi
elettrici.
Non superare le specifiche raccomandate dal produttore per l'uso.
Fai attenzione all'ambiente circostante e assicurati che l'area sia libera da ostacoli e pericoli.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Raccogli tutti gli strumenti e i materiali necessari prima di iniziare l'installazione.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e ben illuminata.

Installazione:2.

Segui attentamente le istruzioni fornite con il prodotto per una corretta installazione.
Fissa saldamente l'Insert Bump Gage al dispositivo di misurazione appropriato come specificato.

Uso:3.

Per utilizzare l'Insert Bump Gage, inseriscilo delicatamente nel bossolo della cartuccia.
Assicurati che si adatti perfettamente e non richieda una forza eccessiva per essere inserito o
rimosso.
Effettua le misurazioni come indicato nelle istruzioni del prodotto.
Dopo l'uso, pulisci l'Insert Bump Gage con un panno morbido per rimuovere eventuali residui.

PostUso:4.

Conserva l'Insert Bump Gage nella sua custodia protettiva o nell'area di stoccaggio designata.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci l'Insert Sinclair Bump Gage in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici. Controlla i centri di riciclaggio designati o i siti di
smaltimento di rifiuti pericolosi.
Se il prodotto è danneggiato oltre la riparabilità, assicurati che sia imballato in modo sicuro per prevenire
infortuni durante lo smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'Insert Sinclair Bump Gage, ti preghiamo di fare
riferimento al sito web del produttore o al servizio clienti per assistenza.

Ti ringraziamo per la tua attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e soddisfazione sono le
nostre massime priorità.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for SINCLAIR BUMP
GAGE INSERT
Introduksjon
Takk for at du valgte Sinclair Bump Gage Insert. Dette produktet er designet for å hjelpe deg med å oppnå
presise målinger for ammunisjonen din. For å sikre trygg og effektiv bruk, vennligst les denne
sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye. Den gir viktig informasjon om produktsikkerhet, bruk og avhending.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk alltid Sinclair Bump Gage Insert i samsvar med produsentens instruksjoner.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Inspiser produktet for eventuelle skader før bruk. Ikke bruk det hvis det er skadet.
Oppbevar produktet på et kjølig, tørt sted borte fra direkte sollys.
Rapportér eventuelle usikre forhold eller produktfeil til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at Bump Gage Insert er kompatibel med ditt våpen og ammunisjonstype.
Bruk passende personlig verneutstyr (PPE), som vernebriller, når du bruker produktet.
Unngå å bruke produktet i våte eller fuktige forhold for å forhindre glidning eller elektriske farer.
Ikke overskrid produsentens anbefalte spesifikasjoner for bruk.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for at området er fritt for hindringer og farer.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle alle nødvendige verktøy og materialer før du begynner installasjonen.
Sørg for at arbeidsområdet er rent og godt opplyst.

Installasjon:2.

Følg nøye instruksjonene som følger med produktet for riktig installasjon.
Fest Bump Gage Insert sikkert til det aktuelle måleapparatet som spesifisert.

Bruk:3.

For å bruke Bump Gage Insert, sett den forsiktig inn i hylsen.
Sørg for at den sitter godt og ikke krever overdreven kraft for å sette inn eller ta ut.
Ta målinger som angitt i produktinstruksjonene.
Etter bruk, rengjør Bump Gage Insert med en myk klut for å fjerne eventuelle rester.

Etter bruk:4.

Oppbevar Bump Gage Insert i sin beskyttende boks eller angitt oppbevaringsområde.
Sjekk regelmessig produktet for tegn på slitasje eller skader.

Avhendingsinstruksjoner
Avhending av Sinclair Bump Gage Insert skal skje i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast produktet i husholdningsavfall. Sjekk for utpekte resirkuleringssentre eller avfallsmottak for



farlig avfall.
Hvis produktet er skadet utover reparasjon, sørg for at det er pakket sikkert for å forhindre skader under
avhending.

Kontaktinformasjon for ytterligere støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående Sinclair Bump Gage Insert, vennligst se produsentens
nettsted eller kundeservice for assistanse.

Takk for at du oppmerksomt leser disse sikkerhetsinstruksjonene. Din sikkerhet og tilfredshet er våre høyeste
prioriteringer.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wkładki Bump
Gage SINCLAIR
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Wkładki Bump Gage Sinclair. Produkt ten został zaprojektowany, aby pomóc w
precyzyjnym pomiarze amunicji. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie, prosimy o dokładne
zapoznanie się z tą instrukcją bezpieczeństwa. Zawiera ona ważne informacje na temat bezpieczeństwa
produktu, użytkowania i utylizacji.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj Wkładki Bump Gage zgodnie z instrukcjami producenta.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Sprawdź produkt pod kątem uszkodzeń przed użyciem. Nie używaj, jeśli jest uszkodzony.
Przechowuj produkt w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wady produktu odpowiednim władzom.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Upewnij się, że Wkładka Bump Gage jest kompatybilna z Twoją bronią i rodzajem amunicji.
Używaj odpowiedniego sprzętu ochrony osobistej (PPE), takiego jak okulary ochronne, podczas
korzystania z produktu.
Unikaj używania produktu w wilgotnych lub mokrych warunkach, aby zapobiec poślizgom lub
zagrożeniom elektrycznym.
Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji producenta dotyczących użytkowania.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że obszar jest wolny od przeszkód i zagrożeń.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i materiały przed rozpoczęciem instalacji.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone.

Instalacja:2.

Starannie postępuj zgodnie z instrukcjami dołączonymi do produktu w celu prawidłowej instalacji.
Bezpiecznie zamocuj Wkładkę Bump Gage do odpowiedniego urządzenia pomiarowego, jak
wskazano.

Użytkowanie:3.

Aby użyć Wkładki Bump Gage, delikatnie włóż ją do łuski naboju.
Upewnij się, że pasuje ciasno i nie wymaga nadmiernej siły do włożenia lub wyjęcia.
Dokonaj pomiarów zgodnie z instrukcjami produktu.
Po użyciu oczyść Wkładkę Bump Gage za pomocą miękkiej szmatki, aby usunąć resztki.

Po Użytkowaniu:4.

Przechowuj Wkładkę Bump Gage w jej ochronnym etui lub wyznaczonej strefie przechowywania.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.



Instrukcje Utylizacji
Utylizuj Wkładkę Bump Gage Sinclair zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych. Sprawdź wyznaczone centra recyklingu lub miejsca
utylizacji odpadów niebezpiecznych.
Jeśli produkt jest uszkodzony ponad naprawę, upewnij się, że jest odpowiednio zapakowany, aby zapobiec
obrażeniom podczas utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących Wkładki Bump Gage Sinclair, prosimy o
odwiedzenie strony internetowej producenta lub skontaktowanie się z obsługą klienta w celu uzyskania pomocy.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i satysfakcja są naszymi
priorytetami.



Turvaohjeet SINCLAIR BUMP GAGE INSERT
tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että valitsit Sinclair Bump Gage Insert tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu auttamaan sinua
saavuttamaan tarkat mittaukset ammuksillesi. Varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön, lue tämä
turvaohje huolellisesti. Se sisältää tärkeitä tietoja tuoteturvallisuudesta, käytöstä ja hävittämisestä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Käytä aina Sinclair Bump Gage Insert tuotetta valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä, ettei siinä ole vaurioita. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Säilytä tuote viileässä, kuivassa paikassa, suoralta auringonvalolta suojattuna.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai tuotevioista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Varmista, että Bump Gage Insert on yhteensopiva aseesi ja patruunasi kanssa.
Käytä tarvittavia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja, tuotteen käytön aikana.
Vältä tuotteen käyttöä kosteissa tai märissä olosuhteissa liukastumisen tai sähkövaarojen estämiseksi.
Älä ylitä valmistajan suosituksia käytölle.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että alue on vapaa esteistä ja vaaroista.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit ennen asennuksen aloittamista.
Varmista, että työtila on puhdas ja hyvin valaistu.

Asennus:2.

Noudata huolellisesti tuotteen mukana tulevia ohjeita oikean asennuksen varmistamiseksi.
Kiinnitä Bump Gage Insert tiukasti oikeaan mittauslaitteeseen ohjeiden mukaisesti.

Käyttö:3.

Käytä Bump Gage Insert tuotetta asentamalla se varovasti patruunakuoreen.
Varmista, että se istuu tiukasti eikä vaadi liiallista voimaa asettaaksesi tai poistaaksesi sen.
Ota mittauksia tuotteen ohjeiden mukaan.
Käytön jälkeen puhdista Bump Gage Insert pehmeällä kankaalla, jotta mahdolliset jäämät
poistuvat.

Käytön jälkeen:4.

Säilytä Bump Gage Insert sen suojakotelossa tai määrätyssä säilytyspaikassa.
Tarkista säännöllisesti tuotetta kulumisen tai vaurioiden varalta.

Hävittämisohjeet
Hävitä Sinclair Bump Gage Insert paikallisten säädösten mukaisesti.



Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana. Tarkista erikseen merkityt kierrätyskeskukset tai
vaarallisten jätteiden hävityspaikat.
Jos tuote on vaurioitunut korjaamattomasti, varmista, että se on pakattu turvallisesti, jotta vältetään
vahingoittuminen hävityksen aikana.

Lisätuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen Sinclair Bump Gage Insert tuotteeseen, viittaat valmistajan
verkkosivuille tai asiakaspalveluun saadaksesi apua.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvaohjeisiin. Turvallisuutesi ja tyytyväisyytesi ovat meille ensisijaisia.



Säkerhetsinstruktioner för SINCLAIR BUMP GAGE
INSERT
Introduktion
Tack för att du valt Sinclair Bump Gage Insert. Denna produkt är utformad för att hjälpa dig att uppnå exakta
mätningar för din ammunition. För att säkerställa säker och effektiv användning, vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant. Den innehåller viktig information om produktsäkerhet, användning och
avfallshantering.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid Sinclair Bump Gage Insert i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera produkten för eventuella skador innan användning. Använd inte produkten om den är skadad.
Förvara produkten på en sval, torr plats borta från direkt solljus.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller produktdefekter till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att Bump Gage Insert är kompatibel med ditt vapen och ammunitionstyp.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon, när du använder produkten.
Undvik att använda produkten i blöta eller fuktiga förhållanden för att förhindra halkrisker eller elektriska
faror.
Överskrid inte tillverkarens rekommenderade specifikationer för användning.
Var medveten om din omgivning och se till att området är fritt från hinder och faror.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Samla alla nödvändiga verktyg och material innan du påbörjar installationen.
Se till att arbetsområdet är rent och väl upplyst.

Installation:2.

Följ noggrant instruktionerna som medföljer produkten för korrekt installation.
Fäst Bump Gage Insert ordentligt på den angivna mätanordningen.

Användning:3.

För att använda Bump Gage Insert, sätt försiktigt in den i patronhylsan.
Se till att den passar ordentligt och inte kräver överdriven kraft för att sätta in eller ta bort.
Ta mätningar enligt instruktionerna i produktens manual.
Efter användning, rengör Bump Gage Insert med en mjuk trasa för att ta bort eventuell
kvarvarande smuts.

Efter användning:4.

Förvara Bump Gage Insert i dess skyddande fodral eller angiven förvaringsplats.
Kontrollera regelbundet produkten för tecken på slitage eller skador.



Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera Sinclair Bump Gage Insert i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i hushållsavfall. Kontrollera för avsedda återvinningscentraler eller platser för
farligt avfall.
Om produkten är skadad bortom reparation, se till att den är säkert förpackad för att förhindra skador vid
avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller funderingar angående Sinclair Bump Gage Insert, vänligen hänvisa till tillverkarens
webbplats eller kundservice för hjälp.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och tillfredsställelse är våra högsta
prioriteringar.



Bezpečnostní pokyny pro Vložku Sinclair Bump
Gage
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Vložku Sinclair Bump Gage. Tento produkt je navržen tak, aby vám pomohl
dosáhnout přesných měření pro vaše náboje. Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní použití, pečlivě si přečtěte
tuto příručku s bezpečnostními pokyny. Obsahuje důležité informace o bezpečnosti produktu, používání a
likvidaci.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte Vložku Sinclair Bump Gage v souladu s pokyny výrobce.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím zkontrolujte produkt na případné poškození. Nepoužívejte, pokud je poškozen.
Skladujte produkt na chladném, suchém místě, mimo přímé sluneční světlo.
Nahlaste jakékoliv nebezpečné podmínky nebo vady produktu příslušným orgánům.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Zajistěte, aby Vložka Bump Gage byla kompatibilní s vaší zbraní a typem náboje.
Při používání produktu používejte vhodné osobní ochranné pomůcky (OOP), jako jsou ochranné brýle.
Vyhněte se používání produktu za vlhkých nebo mokrých podmínek, abyste předešli sklouznutí nebo
elektrickým nebezpečím.
Nepřekračujte doporučené specifikace výrobce pro použití.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte, aby byla oblast čistá od překážek a nebezpečí.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály před zahájením instalace.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a dobře osvětlený.

Instalace:2.

Pečlivě dodržujte pokyny poskytnuté s produktem pro správnou instalaci.
Bezpečně připevněte Vložku Bump Gage k příslušnému měřicímu zařízení, jak je specifikováno.

Použití:3.

Pro použití Vložky Bump Gage ji jemně vložte do nábojnice.
Ujistěte se, že je správně usazena a nevyžaduje nadměrnou sílu pro vložení nebo vyjmutí.
Provádějte měření podle pokynů výrobku.
Po použití vyčistěte Vložku Bump Gage měkkým hadříkem, abyste odstranili jakékoliv zbytky.

Po použití:4.

Skladujte Vložku Bump Gage v jejím ochranném pouzdře nebo určené skladovací oblasti.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte Vložku Sinclair Bump Gage v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do domácího odpadu. Zkontrolujte, zda existují určená recyklační střediska nebo
místa pro likvidaci nebezpečného odpadu.
Pokud je produkt poškozen natolik, že není opravitelný, zajistěte, aby byl bezpečně zabalen, aby se
předešlo zranění během likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se Vložky Sinclair Bump Gage se prosím obraťte na webové stránky
výrobce nebo zákaznický servis pro pomoc.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou pro nás na
prvním místě.
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